
KARTA CHARAKTERYSTYKI SUBSTANCJI

SIARCZEK KADMU

Siarczek kadmu

• Klasyfikacja zgodnie z Rozporządzeniem (WE) nr 1272/2008
• Toksyczność ostra, Doustnie (Kategoria 4), H302
• Działanie mutagenne na komórki rozrodcze (Kategoria 2), H341
• Rakotwórczość (Kategoria 1B), H350
• Szkodliwe działanie na rozrodczość (Kategoria 2), H361fd
• Działanie toksyczne na narządy docelowe - powtarzane narażenie (Kategoria 1), H372
• Zagrożenie krótkotrwałe (ostre) dla środowiska wodnego (Kategoria 1), H400
• Zagrożenie długotrwałe (przewlekłe) dla środowiska wodnego (Kategoria 1), H410

Pełny tekst zwrotów H przytoczonych w tej Sekcji znajduje się w Sekcji 16.

Numer produktu: 208183
Numer REACH: Dla tej substancji numer rejestracji nie jest dostępny, ponieważ substancja lub jej zastosowania są zwolnione 
z rejestracji, roczna wielkość obrotu nie wymaga rejestracji, lub przewiduje
się rejestrację w późniejszym terminie rejestracji.
Nr CAS: 1306-23-6
Typ produktu:
Wzór chemiczny:

Zastosowania zidentyfikowane: Chemikalia laboratoryjne, Produkcja substancji
Zastosowania odradzane:

ACME LABS Sp. z o. o.
ul. Fikcyjna 1
91-105 Łódź

I. IDENTYFIKACJA SUBSTANCJI

2. IDENTYFIKACJA ZAGROŻEŃ

1.1. NAZWA:

2.1. KLASYFIKACJA SUBSTANCJI LUB MIESZANINY

1.2. IDENTYFIKATOR PRODUKTU:

1.3. ISTOTNE ZIDENTYFIKOWANE ZASTOSOWANIA SUBSTANCJI LUB MIESZANINY ORAZ ZASTOSOWANIA 
ODRADZANE

1.4. DANE DOTYCZĄCE DOSTAWCY KARTY CHARAKTERYSTYKI:



2.2. ELEMENTY OZNAKOWANIA



Ta substancja/mieszanina nie zawiera składników uważanych albo za trwałe, podlegające bioakumulacji i toksyczne, albo-
bardzo trwałe i podlegające bardzo silnej bioakumulacji (vPvB) na poziomie 0,1% bądź powyżej.

Najważniejsze znane objawy i skutki są opisane w Sekcji 2.2 (elementy etykiety) i/lub w Sekcji 11

2.3. INNE ZAGROŻENIA

3. SKŁAD/INFORMACJA O SKŁADNIKACH

4. ŚRODKI PIERWSZEJ POMOCY

4.1. OPIS ŚRODKÓW PIERWSZEJ POMOCY

Zalecenia ogólne
Zasięgnąć porady medycznej. Przedstawić lekarzowi dołączoną Kartę Charakterystyki Substancji Niebezpiecznej.

W przypadku wdychania
świeże powietrze. Wezwać lekarza/pogotowie.

W przypadku kontaktu ze skórą
Natychmiast zdjąć całą zanieczyszczoną odzież. Spłukać skórę pod strumieniem wody/ prysznicem. Zasięgnąć porady me-
dycznej.

W przypadku kontaktu z oczami
wypłukać dużą ilością wody. Wezwać okulistę. Usunąć szkła (szkło) kontaktowe.

W przypadku połknięcia
W razie połknięcia: natychmiast podać poszkodowanemu wodę do picia (przynajmniej dwieszklanki) Zasięgnąć porady me-
dycznej.

4.2. NAJWAŻNIEJSZE OSTRE I OPÓŹNIONE OBJAWY ORAZ SKUTKI NARAŻENIA



4.3. WSKAZANIA DOTYCZĄCE WSZELKIEJ NATYCHMIASTOWEJ POMOCY LEKARSKIEJ I SZCZEGÓLNEGO
       POSTĘPOWANIA Z POSZKODOWANYM

Brak dostępnych danych

5.1. ŚRODKI GAŚNICZE

5. POSTĘPOWANIE W PRZYPADKU POŻARU

Użycie środków gaśniczych odpowiednich dla lokalnych warunków i dla środowiska.

5.2. SZCZEGÓLNE ZAGROŻENIA ZWIĄZANE Z SUBSTANCJĄ LUB MIESZANINĄ

5.3. INFORMACJE DLA STRAŻY POŻARNEJ

Tlenki siarki
Kadm/tlenki kadmu
Niepalny.
Pożar w otoczeniu może wyzwolić niebezpieczne pary.

Nie należy przebywać w strefie zagrożonej bez aparatu tlenowego. Należy unikać kontaktu ze skórą czynnika niebezpieczne-
go, trzymać bezpieczny dystans oraz należy nosić ubranie ochronne.

Wskazówka dla personelu nieratowniczego: 

• W każdych okolicznościach unikać tworzenia i wdychania pyłów. 
• Unikać zanieczyszczenia substancją. 
• Zapewnić wystarczającą wentylację. 
• Ewakuować strefę zagrożenia, podjąć natychmiastowe kroki zapobiegawcze, skonsultować się z ekspertem.

Środki ochrony osobistej: patrz w sekcji 8.

6.1. INDYWIDUALNE ŚRODKI OSTROŻNOŚCI, SPRZĘT OCHRONNY I PROCEDURY W SYTUACJACH AWARYJNYCH

6. POSTĘPOWANIE W PRZYPADKU NIEZAMIERZONEGO UWOLNIENIA DO ŚRODOWISKA

6.2. ŚRODKI OSTROŻNOŚCI W ZAKRESIE OCHRONY ŚRODOWISKA

6.3. METODY I MATERIAŁY ZAPOBIEGAJĄCE ROZPRZESTRZENIANIU SIĘ SKAŻENIA I SŁUŻĄCE DO USUWANIA 
SKAŻENIA

6.4. ODNIESIENIA DO INNYCH SEKCJI

Nie dopuścić do przedostania się do kanalizacji.

Uszczelniane kanalizacji. Wyłapywanie, obwałowanie i pompowanie. Przestrzegać możliwych ograniczeń materiałowych 
(patrz rozdziały 7 i 10). Starannie zebrać. Przekazać do usunięcia. Oczyścić skażone miejsce. Unikać tworzenia pyłów.

Usuwanie - patrz Sekcja 13.



7.1. ŚRODKI OSTROŻNOŚCI DOTYCZĄCE BEZPIECZNEGO POSTĘPOWANIA

7. POSTĘPOWANIE Z SUBSTANCJAMI I MIESZANINAMI ORAZ ICH MAGAZYNOWANIE

Sposoby bezpiecznego postępowania
Pracować pod wyciągiem. Nie wdychać substancji/mieszaniny.

Środki higieny
Natychmiast zmienić skażoną odzież. Stosować krem ochronny do skóry. Po pracy z substancją umyć ręce i twarz.

Środki ostrożności - patrz Sekcja 2.2.

7.2. WARUNKI BEZPIECZNEGO MAGAZYNOWANIA, W TYM INFORMACJE DOTYCZĄCE WSZELKICH WZAJEMNYCH 
NIEZGODNOŚCI

Warunki magazynowania
Szczelnie zamknięte. W suchym miejscu. Przechowywać w dobrze wentylowanym miejscu. Przechowywać pod zamknięciem w 
miejscu dostępnym jedynie dla osób uprawnionych lub
upoważnionych.

Magazynowanie
Niemiecka klasa przechowywania (TRGS 510): 6.1D: Niepalne, toksyczność ostra Cat. 3 / toksyczne materiały niebezpieczne 
lub materiały niebezpieczne powodujące skutki chroniczne

Oprócz zastosowań wymienionych w Sekcji 1.2 żadne inne konkretne zastosowania nie są przewidywane.

7.3. SZCZEGÓLNE ZASTOSOWANIE(-A) KOŃCOWE

8.1. PARAMETRY DOTYCZĄCE KONTROLI

8. KONTROLA NARAŻENIA/ŚRODKI OCHRONY INDYWIDUALNEJ



8.2. KONTROLA NARAŻENIA

8.2.1. STOSOWNE TECHNICZNE ŚRODKI KONTROLI.

Stosowne techniczne środki kontroli. Stosować zgodnie z zasadami bezpieczeństwa i higieny pracy. Myć ręce przed posiłkami 
i po zakończeniu pracy.

8.2.2. INDYWIDUALNE ŚRODKI OCHRONY, TAKIE JAK INDYWIDUALNY SPRZĘT OCHRONNY.

Ochrona oczu lub twarzy
Do ochrony oczu stosować sprzęt atestowany zgodnie z odpowiednimi normami
takimi jak NIOSH (USA) lub EN 166 (WE). Okulary ochronne

Ochrona skóry
Pracować z tym produktem stosując rękawice. Rękawice powinny zostać poddane przeglądowi przed użyciem. Stosować 
właściwą technikę usuwania rękawic (bez dotykania zewnetrznej powierzchni rękawicy), aby uniknąć kontaktu skóry z tym 
produktem. Usuwanie zanieczyszczonych rękawic po użyciu zgodnie z odpowiednimi przepisami i dobrą praktyką laborato-
ryjną. Umyć i wysuszyć ręce. Wybrane rękawice ochronne muszą spełniać specyfikację rozporządzenia wspólnotowego (UE) 
2016/425 i normy pochodnej EN 374

Ochrona ciała
odzież ochronna

Ochrona dróg oddechowych
wymagana, gdy tworzą się pyły.
Nasze zalecenia dotyczące sprzętu filtrującego do ochrony dróg oddechowych opierają się na następujących normach: DIN 
EN 143, DIN 14387 i innych normach towarzyszących odnoszących się do stosowanego systemu ochrony dróg oddechowych.
Zalecany typ filtra: Filtr typu P3 Przedsiębiorca musi zapewnić, że konserwacja, czyszczenie i testowanie urządzeń ochrony 
dróg oddechowych prowadzi się zgodnie z instrukcjami producenta. Odpowiednie środki powinny być właściwie udokumen-
towane.

8.2.3. KONTROLA NARAŻENIA ŚRODOWISKA.

Nie dopuścić do przedostania się do kanalizacji.



9.1. INFORMACJE NA TEMAT PODSTAWOWYCH WŁAŚCIWOŚCI FIZYCZNYCH I CHEMICZNYCH

9. WŁAŚCIWOŚCI FIZYCZNE I CHEMICZNE

9.2. INNE INFORMACJE

Brak dostępnych danych.



Brak dostępnych danych

W standardowych warunkach otoczenia (temperatura pokojowa) produkt jest stabilny chemicznie.

10.1. REAKTYWNOŚĆ

10.2. STABILNOŚĆ CHEMICZNA

10. STABILNOŚĆ I REAKTYWNOŚĆ

Brak dostępnych danych.

Brak dostępnych danych.

10.4. WARUNKI, KTÓRYCH NALEŻY UNIKAĆ

10.5. MATERIAŁY NIEZGODNE

Brak dostępnych danych.

10.3. MOŻLIWOŚĆ WYSTĘPOWANIA NIEBEZPIECZNYCH REAKCJI

W przypadku pożaru: patrz Sekcja 5

10.6. NIEBEZPIECZNE PRODUKTY ROZKŁADU

Brak dostępnych danych.

Brak dostępnych danych.

Brak dostępnych danych.

11.1. DZIAŁANIE ŻRĄCE/DRAŻNIĄCE NA SKÓRĘ;

11.2. POWAŻNE USZKODZENIE OCZU/DZIAŁANIE DRAŻNIĄCE NA OCZY;

11.3. DZIAŁANIE UCZULAJĄCE NA DROGI ODDECHOWE LUB SKÓRĘ;

11. INFORMACJE TOKSYKOLOGICZNE

Podejrzewa się, że powoduje wady genetyczne.
Rodzaj badania: test nieplanowanej syntezy DNA
System testowy: komórki jajnika chomika chińskiego
Wynik: pozytywny
Uwagi: (ECHA)
Rodzaj badania: Mutagenność (test na komórkach ssaków): aberacja chromosomów.
System testowy: Limfocyty ludzkie
Wynik: pozytywny
Uwagi: (ECHA) 

11.4. DZIAŁANIE MUTAGENNE NA KOMÓRKI ROZRODCZE;



Brak dostępnych danych.

Brak dostępnych danych.

11.7. ZAGROŻENIE SPOWODOWANE ASPIRACJĄ;

11.8. DZIAŁANIE TOKSYCZNE NA NARZĄDY DOCELOWE – NARAŻENIE POWTARZANE, JEDNORAZOWE;

Podejrzewa się, że działa szkodliwie na dziecko w łonie matki.
Podejrzewa się, że działa szkodliwie na płodność.

11.6. SZKODLIWE DZIAŁANIE NA ROZRODCZOŚĆ;

12.1. TOKSYCZNOŚĆ:

12. INFORMACJE EKOLOGICZNE

Nie stwierdzono.

11.5. RAKOTWÓRCZOŚĆ;

Motody określania biodegradowalności nie mają zastosowania do substancji nieorganicznych.

Brak dostępnych danych.

Ta substancja/mieszanina nie zawiera składników uważanych albo za trwałe, podlegające bioakumulacji i toksyczne, albo 
bardzo trwałe i podlegające bardzo silnej bioakumulacji (vPvB) na poziomie 0,1% bądź powyżej.

Brak dostępnych danych.

12.2. TRWAŁOŚĆ I ZDOLNOŚĆ DO ROZKŁADU:

12.3. MOBILNOŚĆ W GLEBIE:

12.4. WYNIKI OCENY WŁAŚCIWOŚCI PBT I VPVB:

12.5. INNE SZKODLIWE SKUTKI DZIAŁANIA:



Produkt
Odpady należy utylizować zgodnie z krajowymi i lokalnymi przepisami. Poz o z innymi odpadami. Nieoczyszczone pojemniki 
traktować tak samo, jak produkt. W sprawach zwrotu chemikaliów i pojemników należy zajrzeć na stronę www. retrologistik.
com lub skontaktować się z nami. Odpady te należało by klasyfikować i traktować jak odpady niebezpieczne. Obwieszczenie 
sprawie dyrektywy odpadów 2008/98 / WE

Zanieczyszczone opakowanie
Usunąć jak nieużywany produkt.

13.1. METODY UNIESZKODLIWIANIA ODPADÓW

13. POSTĘPOWANIE Z ODPADAMI

14. INFORMACJE DOTYCZĄCE TRANSPORTU

15.1. PRZEPISY PRAWNE DOTYCZĄCE BEZPIECZEŃSTWA, ZDROWIA I OCHRONY ŚRODOWISKA SPECYFICZNE DLA 
SUBSTANCJI LUB MIESZANINY

15. INFORMACJE DOTYCZĄCE PRZEPISÓW PRAWNYCH

15.2. OCENA BEZPIECZEŃSTWA CHEMICZNEGO

Niniejsza karta charakterystyki odpowiada wymaganiom Rozporządzeniu (WE) No. 1907/2006.

Dla tego produktu nie przeprowadzono oceny bezpieczeństwa chemicznego



16. INNE INFORMACJE

KONIEC KARTY CHARAKTERYSTYKI

Karta charakterystyki została całkowicie zmieniona i dostosowana do obecnych wymagań prawnych.

Wyjaśnienie skrótów i akronimów stosowanych w karcie charakterystyki:

Informacje podane w karcie podano na podstawie danych literaturowych, dotychczasowych posiadanych badań laboratoryjnych prowadzo-
nych przez laboratorium własne jak i inne laboratoria, doświadczeń zebranych w czasie produkcji tego wyrobu.

Pracownicy zaangażowani w obrót i przeróbkę substancji powinni przejść szkolenie w zakresie postępowania z substancją, przepisów bez-
pieczeństwa i higieny pracy.


